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Sach gidi thiéu ky thuat s6
Xin vui long doc k¥ cudn sach gidi thiéu ctia ching téi d€ tim hiéu théng tin chi tiét
vé BO cat Thermomix®.

Ban quyén

Ban quyén vé ndi dung, thiét k&, hinh anh va minh hoa thudc vé Vorwerk
International & Co. KmG, Thuy Si. D& dang ky ban quyén. M&t phan hodc toan bé
ndi dung clia &n phdm nay khong dugc phép sao chép, luu trii, truyén tai hodc
phan phdi dudi bat ky hinh thiic ndo hodc bang bat ky phudng tién nao, dién tu, k§
thuét cd khi, sao chup, ghi am hodc bat ky cach nao khac, ma khéng cé sy dongy
trudc ctia Cong ty Vorwerk International & Co. KmG.
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1 Trudc khi bat dau

La ngudi st dung Thermomix® chic hdn ban d& kha quen thudc véi may

Thermomix® TM6 hodc TM5 va cac phu kién di kem.

Tai liéu nay s& hudng dan ban cach st dung B6 cat Thermomix® cho

Thermomix® TM6 hodc TM5.

1. Pock§ cudn Hudng dan st dung B6 c&t Thermomix® trudc khi bat dau suf
dung.

2. Ban ciing can doc k¥ va tuén theo cac chi dan trong cuén Hudng dan su
dung Thermomix® TM6 hodc TM5 di kem vdi may tudng Ung.
Néu ban khdng cam bat ky cuén Hudng dan st dung ban in nao theo
minh, ban c6 thé truy cap truc tuyén dé xem tat ca cac tai liéu Hudng dan
stf dung tai dia chi
https://thermomix.vorwerk.com.

Sach gi6i thiéu ky thuat s6

Xin vui long doc k§ cudn sach gidi thiéu clia ching toi dé tim hiéu théng tin
chi tiét vé B6 cat Thermomix®.

1.1 MO ta san pham

B6 cat Thermomix® [a phu kién cho Thermomix® TM6 hodc Thermomix® TM5
cta ban.

V@i B6 cat Thermomix® Thermomix® clia ban s& bao va cat cac nguyén liéu
nhu rau, trai cdy hodc phé mai mot cach chinh xac va déng déu chi trong vai
gidy.

1.2 Luu tri tai liéu san pham

Ban nén gilf lai cudn hudng dan st dung dé tham khao khi can trong tuong
lai. Tai liéu nay la mot phan quan trong clia thiét bi va can dugc luu gilt dé
chuyén giao cho ngudi st dung tiép theo.

2 Tong quan sdn pham

n B

1 Truc 3a B6 phan trung tdm

2 B6 phan thu gom 4 n3p bo cat
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Luuy

Cac diéu kién st dung
Phién ban tugng thich

Muc dich st dung

Ngudi st dung

Sif dung khéng dling cach

Cac quy dinh an toan

3 diacat 5 Thanh trugt

DE biét chi tiét day du vé céch sif dung Thermomix® va binh trdn, vui long
xem hudng dan st dung Thermomix® TM6 hodc TM5 cua ban.

Néu ban khdng cé hudng dan st dung trong tay, tat ca huéng dan déu cé san
tryc tuyén tai https://thermomix.vorwerk.com.

3 Muc dich st dung

Chi st dung thiét bi va cac phu kién ddng cach va ding muc dich dé giam
thiéu rdi ro cho chinh ban hodc bén thi ba cling nhu tranh thiét hai thiét bi
va tai san khac.

BO6 cat Thermomix® la mdt phu kién dé ché bién thuc pham va dudc thiét ké
dé st dung trong gia dinh hodc méi trudng tuong tu.

Chi st dung phu kién v8i Thermomix® TM6 hodc TM5.
Khéng dudc sir dung phu kién véi Thermomix Friend®.

BO cat Thermomix® dudc [&p trong binh trén va dugc st dung & ché do theo
chiéu kim déng ho hodc chiéu ngudc lai va chiic ndng lam néng phai dudc tat
dé cat nhé thuc pham. Phu kién nay chi dudc st dung & mUc téc do 4.

Phu kién nay chi danh riéng cho ngugi l&n st dung. Tré em khong dugc phép
st dung thiét bi ngay ca khi cé su giam sat cta ngudi [n.

Gill thiét bi dang van hanh cach xa tam tay tré em.

Khi st dung thiét bi & khu vuyc cé tré em, can phai trong nom tré em dac biét
can than.

Tré em khong dudc phép nghich cac phu kién.

Cac thiét bi c6 thé dugc st dung bdi ngudi bi suy giam kha nang vé thé chat,
gidc quan hodc tinh than hodc thiéu kinh nghiém va/hodc kién thdc khi ho
dugc giam sat hodc da dudc chi dan day du vé cach thiic st dung thiét bj an
toan va da hiéu rd cac nguy cd tiém an cd thé xay ra.

Khong dudc phép st dung hodc lam sach BO cat Thermomix® véi con.

Khong dudc phép st dung thiét bi cho bat ky muc dich nao khac véi muc
dichsti dung. Nha san xuat khdng chiu trach nhiém vé bat ky thiét hai nao gy
ra do st dung thiét bi khong ding cach.Trong trudng hgp thay déi ki thuat
trén san pham, moi yéu cau vé trdchnhiém bao hanh/hdng tai san déu bi hly
bo. Trach nhiém dén bl clia nha sanxuat déi véi san pham va/hodc dai ly do
thiét hai tai san s& khong ap dungnéu cé thay déi kj thuat trén san pham.

Khi st dung thiét bi, vui long doc k§ tat ca cac tai liéu tudng Ung cling nhu cac
chi dan trén man hinh. Nha san xuat khdng chiu trach nhiém vé bat ky thiét
hai nao do st dung khdng ding cach.

Thiét bi nay tuan thu theo cac quy dinh an toan cta quéc gia, ndi thiét bi
dudc ban bdi nha phan phaéi dugc Gy quyén cta Vorwerk. Néu thiét bi dugc s
dung & mét quéc gia khac véi quéc gia ban, thi thiét bi dé c6 thé khong dam



Luuy

AN

Nguy cd bi tén
thudng khi dung phu
kién da bi hong!

Nguy cd bong khi ché
bién thlc an ndng!

Nguy cd thudng tich
do mét can bang!

bao tuan tha cac quy dinh an toan tai qudc gia nay. Do dd, Vorwerk khdng
chiu trach nhiém cho bat ky rui ro vé an toan nao cé thé xay ra cho ngugi
dung.

4 Thong tin an toan

An toan la mét tiéu chi quan trong d&i véi moi san pham clia tap doan
Vorwerk.

Tuy nhién, chi ¢ thé dam bao dé an toan cta san pham néu ban tuan thu
chudng nay va cac canh bao trong cac chugng sau.

B6 cat Thermomix® chi dudc thiét ké dé sit dung chung v8i Thermomix® TM6
hodc Thermomix® TM5. Tuan thi cac hudng dan an toan trong tat ca tai liéu
giao kém va hudéng dan trén man hinh.

41 Cacmoéinguy hiém va huéng dan an toan

Néu cac phu kién ket vao dao tron khi thiét bi dang chay hodc chiu tai qua

muc, c6 thé xuat hién cdc manh vun nhé va cic canh sic ¢ nguy cd giy

thudng tich, d3c biét néu nudt phai cdc manh vun nhé trdn lan trong thic

an da chébién.

«  Chistdung phu kién Thermomix® nhu dudc mé ta trong hudng dan
hodc trén man hinh cda thiét bi.

«  DAam bdo céc phu kién can thiét dugc lap chdc chan va chinh xac va
khong cé phu kién nao bi long trong binh tron trude khi diéu chinh toc
do.

«  Kiém tra hu hong trén phu kién sau khi st dung.

« Néu bat ky phu kién nao bi hdng do dao tron trong qua trinh ché bién
thuc phdm, ngung st dung phu kién va lién hé véi b phan dich vu khach
hang dé thay thé phu kién.

Phu kién khdng dudc thiét ké dé ché bién thiic an ndng. Hoi hodc chat long

nong c6 thé dot ngdt thoat ra ngoai va gy bong,

« Khoéng st dung chilic ndng [am néng khi st dung phu kién.

«  Khdng d6 nudc, dac biét la nudc ndng vao binh trén khi st dung phu
kién.

Pia c3t bi hu héng, bién dang cé thé gy mat can bang trong khi van hanh va
khién thiét bi bi dich chuyén. Thiét bi cé thé rgi ra khéi bé bép va khién ban
bi thuang.

«  Kiém tra dia cat xem c6 bi bién dang khéng, dac biét la néu né bi rai. Néu
dia cat bi bién dang, ngling st dung va thay thé phu kién nay ngay lap
tuc.
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AN

Nguy cd bi thuong do Céc i dao & hai bén ctia dia cat rat sic va c6 thé lam ban bi thudng!

XU ly bat can dia cat!

Nguy cd thudng tich
do bao quan bat can!

Nguy cd thudng tich
do bat can trong lam
sach dia cat!

Nguy cd thuong tich
do cac bd phan xoay!

Nguy cd thuong tich
do bi ket!

o XU ly dia cat can than.

«  Khdng cam vao cac ludi dao, st dung phan trung tdm cua dia ct dé cam
hodc gill dia cat.

« Khdng dat ngdn tay hodc cac bd phan cd thé khac vao ngan nap nguyén
liéu. Dong thai dam bao tré em khdng tho tay vao ngan nap nguyén liéu.
Ngan nap nguyén liéu khéng thé bao vé tay ban hodc cac bd phan cd thé
khac tiép xtc véi cac lugi dao.

+  Chicho thuc pham can cat hodc nao va thanh trugt vao ngan nap
nguyén liéu.

« Khdng cham vao [udi dao hoic |6 nao vi chdng rat sac.

« Né&u ban can |8y thuc pham ra khoi dia cat hodc ndp b cat, hdy can than
gill phan trung tam cla dia cat dé |8y, sau dé sif dung nudc va ban chai
l[am sach néu can.

Céc ludi dao & hai bén clia dia cat rat sic va c6 thé [am ban bi thudng néu
bdo quan bat can!
«  DEé |uBi dao va dia cat, ngoai tam vdi cua tré em.

« Bdo quan dia cat trong nap bd cat va gid cat.

Ban c6 thé bi thudng khi lam sach dia cit!

«  Khéng cam vao |udi dao, st dung phan trung tdm clia dia cat dé cam/gilt
dia cat.

« Su dung ban chai lam sach hodc may riia bat dé tranh cham tay vao cac
(Ui dao sac bén.

«  Khilam sach dia c&t bang may rifa bat, hiy dit dia sao cho cé thé dé
dang thao ra bang cach ndm vao phan gilta clia dia va dam bao dé xa
tam tay tré em.

«  N&u ban rifa dia cit bang tay, khong ngdm dfia cit trong nudc & ndi
khong thé nhin thay.

Téc va cac vat long léo b thé bi cudn vao cac bd phan xoay, va gay thucng

tich.

«  Budc gon téc va khong st dung quan do réng hodc cac vat dung khac &
gan ngan nap nguyén liéu.

Ban c6 thé bi ket vao cd ciu khéa ctia than mdy thiét bi hodc bén dudinip

dudc khoa.

« Tranh tiép xdc vdi cac bo phan chuyén dong.

« Gilltéc va quan do tranh xa cac bd phan chuyén dong.

« Khéng cham vao tay khéa hoac nap trong khi cg cdu khéa dang md hodc
dong.



Nguy cd thuong tich
do phu kién khong
dudc khéa!

Nguy cd béng do bé
mat kim loai nong!

0

Nguy cd hu héng do
st dung phu kién
khong dung cach!

Nguy cd hu héng do
lam sach khéng ding
cach

Phan loai théng diép canh
bdo an toan

Khi sit dung phu kién véi cac thiét bj khéc, bd cdt khdng dude khéa. Do dé,
cac bd phan cé thé tudt ra va lam ban bi thucng.

« Chist dung phu kién véi Thermomix® TM6 hoac TM5.

«  Khong dugc st dung phu kién véi Thermomix Friend®.

Chét kim loai trén n3p cé thé néng [én nhidu khi st dung lién tuc dusi tic
ddng cua lyc.

« Thdi gian cat/nao téi da khong vudt qua 1 pht.

Phu kién cé thé bi hong do sif dung khdng ding cach.

«  Chistfdung phu kién & mdc téc do 4.
Chi st dung phu kién dugc lap hoan chinh.

« Khong ché bién thuc pham déng lanh.

«  Chi st dung thanh trugt Thermomix® chinh hang.

«  Chi an nhe thuc phdm xuéng dia cat bang thanh trugt. Khong tac dung
[uc manh [én thanh trugt. Khong tac dung luc én thanh truct.

Su bién dang c6 thé xy ra trong may rifa chén do tac dung nhiét tang lén

két hgp véi ap luc tif cac vat dugc xEp & bén trén.

« Datcacvat can rlfa cach xa nhau trén gia may rifa bat.

4.2 Phanloai thong diép canh bao an toan

Céc théng diép canh bdo trong hudng dan nay dudc dadnh dau bang cac biéu
tugng va ky hiéu. Biéu tugng va ky hiéu cho ban biét mic dé nghiém trong
clia cac nguy cd tiém an.

Cac canh bdo an toan vé moi hanh ddng dugc hién thi nhu sau:

é Loai va ngudn gay rdi ro
Giai thich vé céc loai va ngudn gdy rti ro/hiu qua

« Cac bién phap phong ngtia rti ro

Y nghia ctia ky hiéu
CANH BAO Nguy cd tif vong, chan thugng nghiém trong néu nguy cg rui ro khéng dudc
phong tranh.
THAN TRONG Nguy c6 chdn thudng nhe néu nguy cd rui ro khdng dugc phong tranh.
DEY Thiét hai vé vat chat néu nguy cd rdi ro khong dugc phong tranh.

10
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Y nghia ctia cac biéu tugng an toan

Théng diép canh bdo an toan cho thay mic dé nghiém trong
clla nguy cd tiém tang

Lién quan dén thiét hai vé vat chat

4.3 Trach nhiém ctia ngudi stt dung

Dé dam bdo rang ban véan hanh ding thiét bi va phu kién Vorwerk, vui long
lam theo cac hudng dan dudi day:

1. Pocky cac hudng dan sii dung va tai liéu di kem.

2. Dattailiéu hudng dan & ndi ban cé thé dé dang tim thay khi can.

3. Dam bao rdng moi hu hdng lién quan tdi thiét bi déu dudc stfa chifa bdi
nha san xuat ngay khéng cham tré.

5 Van hanh

Lam sach B6 c&t Thermomix® trudc khi st dung [an dau tién, xem Lam sach
[F trang 16].

6 Diéu khién

Céc ludi dao & hai bén ctia dia cat rat sic va c6 thé [am ban
bi thugng!

«  XUly dia cit can than.

é Nguy cd bi thuong do x! ly bat can dia cat!

« Khéng cam vao cac luBi dao, st dung phan trung tdm cta
dia cat dé cam hodc gill dia cat.

« Khdng dat ngdn tay hodc cac bd phan cg thé khac vao
ngan nap nguyén liéu. Dong théi dam bao tré em khong
tho tay vao ngan nap nguyén liéu. Ngan nap nguyén liéu
khong thé bao vé tay ban hodc cac bé phan cd thé khac
tiép xuc vdi cac ludi dao.

«  Chicho thuc pham can cit hodc nao va thanh trudt vao
ngan nap nguyén liéu.

« Khéngcham vao |udi dao hodc 16 nao vi chiing rat sac.

« N&u ban can |3y thuc pham ra khoi dia cat hodc ndp bo
cat, hdy can than gilt phan trung tam cla dia cat dé |3y,
sau d6 st dung nudc va ban chai lam sach néu can.

11
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6.1  Lap rap cac phu kién

Diéu kién tién quyét Chi lap BS cat Thermomix® vao binh trén tréng. Dam bao khdng cé thiic an
hodc chat long trong binh trdn va dac biét la trén dao trén trudc khi dat truc
[én dao trén. Khdng can lam sach k§ binh tron trudc khi st dung Bo cat
Thermomix®.
Dé d3t Bd c&t Thermomix® vao binh tron, hdy thuc hién nhu sau:

«  Dam bao rang binh trén dugc &p ddng va hoan toan vao than may
Thermomix® TM6 hodc TM5.

1. Dattruc (1) lén dao tron trong binh tron.

2. D3t giod cat(2) [én truc.

3. Gill dia c3t (3) tai phan trung tAm (4) clia dia cit va dit 1én truc sao cho
quay mt c&t mong muén hudng |én trén, xem Chon mit cat va loai cat
[» trang 13].

4. D3tndp bd cat (5) [én gid cat.

= BJ cat Thermomix® hién d3 san sang van hanh.
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6.2  Chon mat cat va loai cat

Dia c&t Thermomix® c6 hai mat cat khac nhau ma nhd dé ban cé thé nao
ho&c cat cdc nguyén liéu thanh 14t hodc dai.

K&t qua cat Céclétf Cac daifl
Do day khoang4 mm khoang 1 mm khoang 3-4 mm khoang 1 mm
Hudng xoay A S A S
1 !
M3t cit Phia 1 (xam dam) hudng [én trén Phia 2 (xdm nhat) hudng [én trén

Thiét lap d6 day qua hudng xoay.
- Chon xoay ngugc chiéu kim déng hd &%, néu ban mudn két qua cat
mong han.
- DGi vGi lat cat hodic dai cat day han, gitt 8 ché do theo chiéu kim dong ho
)]

O

-

13



Thir ty cac budc thuc hién

Lai khuyén

Chiic ndng TM6

TM5 (thl cong)

Mic toc d6 4
tdi da 1 phit

thdi gian chay téi da

14

6.3  Nao va cat nguyén liéu

Thudng thi ban sé khai dong thiét bi trudc réi cho nguyén liéu vao trong khi
dia cat dang hoat dong. Tuy nhién, déi vdi cac nguyén liéu nhé va nhe (vi du:
nam) hodc néu ban muén cat déu (vi du: hanh tay), hdy cho nguyén liéu vao
trudc, dung thanh trugt an nhe chiing xuéng va sau d6 khai dong thiét bi.
Lam theo hudng dan trén man hinh hodc trong cng thdc.

Ban c6 thé tim thay théng tin téng quan vé céc cach cit t&t nhit cho cac
nguyén liéu khac nhau trong Tai liéu gidi thiéu.

Nguy cd hu héng do st dung phu kién khong
ding cach!

Phuy kién cé thé bi héng do st dung khdng diing cach.

« Chist dung phu kién & muc toc do 4.

« Chistdung phu kién dudc [ap hoan chinh.

« Khdng ché bién thuc pham déng lanh.

« Chi st dung thanh trugt Thermomix® chinh hang.

«  Chi an nhe thuc pham xudng dia cit bang thanh trugt.

Khéng tac dung luc manh [én thanh trugt. Khéng tac
dung luc lén thanh trugt.

Dam bao rang B cat Thermomix® dudc lap ding cach, xem Lap rap cac
phu kién [» trang 12].

Chon chlic nang mong muén (Ca“ta hodac nao @) trong menu TM6 va lam
theo huéng dan trén man hinh.

Chon hudng xoay tly thudc vao két qua cit hodc nao.

Chon xoay ngudgc chiéu kim dong hd &%, néu ban mudn két qua mong

han.

DaGi v4i lat cat hodc dai cat day hon, ddt ché dé theo chigu kim dong ho
)]

o

( .
Xoay nut chon dé khgi déng Thermomix® trudc khi ban cho nguyén liéu
vao. Néu ban chon diéu chinh téc d6 tha céng, hdy tang téc do tu tu 1én
mUc 4.

Khéng van hanh thiét bi qué 1 phut khi chi st dung chlic nang cat.

Bay giG ban cé thé cho thém nguyén liéu, xem budc tiép theo.
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Nap nguyén liéu

Chifc ndng gilt

Luu y vé thanh trugt

XU ly ket

Ban c6 thé tim thay thong tin téng quan vé céc cach cat tét nhat cho cac
nguyén liéu khac nhau trong Tai liéu gidi thiéu.
1. DG tutU tiing chit mét nguyén liéu vao thiét bi.

2. N&u mét nguyén liéu qua 18n so véi miéng ndp, hdy cit nguyén liéu thanh
nhiing mi€ng nho hon néu can.

3. An nhe tifng nguyén liéu xuéng béng thanh trugt (3).

Néu ban day thanh trugt xuéng hét c&, nd sé khdp & vi tri nay (Chdic nang giil)
Ludn dé thanh trugt & vi tri khdp dé hoan tat qua trinh cdt va nao. Nhu vy,
né sé& khdng bi rgi ra ngoai khi ban thdo nap cat va lat ngudc xudng.

Khéng can dung nhiéu stic d€ day cac nguyén liéu xudng. Chi can dat tay lén
thanh trugt hodc an nhe.

Néu khdng thé day thanh trugt xuéng, hdy kiém tra xem miéng ndp cé bi day
hodc cac nguyén liéu c6 bi ket hay khong.

NEu dia cat bi ket, hdy nang thanh trugt va an nhe nguyén liéu mét [an nita.
Néu van chua hét ket:

1. DUng qud trinh cdt/nao va can than loai bd vat can bang thia da nang.
2. Khong dugc dung tay cam luGi dao!

Né&u cac nguyén liéu bi ket 8 mat dudi clia ndp bd cat xung quanh canh cua
ngan nap nguyén liéu, ban c6 thé dé dang [y ching ra bang thia da nang.

6.4, Thdo diacat

Néu ban mudn thdo hodc ddo mat dia cat, hay thuc hién nhu sau:

15




1. Thdo nap bd cat (1) khai gid cat va lat ngugc nd xudng.
Dia cdt van nam trong nap.

2. Gill phan giiia clia dia cat (2) kéo dia cat (3) ra khoi nap cét.

7 Lam sach
T&t ca thanh phan cé thé dudc [am sach trong mdy rifa chén.

Tuy nhién, chlng t6i khuyén nghi lam sach dia cat bang tay sau khi st dung
dudi voi nudc bang ban chai co rita. Didu nay gilp cac lugi dao chat lugng
cao gill dudc dd sac trong thdi gian dai hon.

dia cat!

Ban c6 thé bi thuang khi lam sach dia cit!

é Nguy co thudng tich do bat can trong lam sach

«  Khdng cam vao luGi dao, st dung phan trung tam cua dia
cat dé cam/gili dia cat.

« Sl dung ban chai lam sach hodc may rifa bat dé tranh
cham tay vao céc [ugi dao sdc bén.

« Khilam sach dia cat bang mdy rifa bat, hay dat dia sao
cho cé thé dé dang thao ra bang cach ndm vao phan gilta
cua dia va dam bao dé xa tam tay tré em.

« N&u ban rifa dia cat bang tay, khéng ngadm dia cat trong
nudc & nai khéng thé nhin thay.

Nguy cd hu hong do lam sach khéng ding cach

Su bién dang cé thé xay ra trong may rifa chén do tac dung
nhiét tang l&n két hgp véi ap luc tif cac vat dugc xEp & bén
trén.

« Ddt cac vat can rlifa cach xa nhau trén gia may rifa bat.

o  DEtat ca cdc bd phan cua thiét bi khd hoan toan khi lam sach.
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8 Dich vu khach hang

DE biét thém théng tin vé dich vu khach hang tai quéc gia ciia ban, vui long
lién hé v3i dai dién* Thermomix® *clia ban, nha phan phéi chinh thiic ctia
Vorwerk tai quoc gia clia ban hodc stf dung trang web cla ching téi https://
thermomix.vorwerk.com.

2

2 h , o« A Ao 2,0
9 Bao hanh/trach nhiém d6i vdi san
pham 10i
Thiét bi Thermomix® va phu kién dudc stia chita b&i Céng ty C6 phan Modern
Cook, nha phan phaéi chinh thic thiét bi Thermomix tai Viét Nam.

Luu y chi st dung cac phu kién chinh Hang dugc giao dong thdi cung véi
Thermomix® khi mua hodc cac phu kién chinh hdng khac ctia Vorwerk
Thermomix®. Khdng st dung thiét bi Thermomix® véi cac phu kién hodc thiét
bi khéng dudc cung cap bdi Vorwerk Thermomix® Thermomix®. Khéng tuan
thi cdc chi dan néu trén s& lam mat hiéu luc bao hanh san pham.

10  Nha san xat

Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG
Mihlenweg 17-37

42270 Wuppertal

CHLB Dlc

/e ~
11 Taicheé
Cac phu kién chinh hang ctia Vorwerk dugc [am tU nguyén liéu tai ché. Ban ¢
thé viit bo cac phu kién tai cac diém thu gom.
Phu kién nay khdong dugc bé chung cung cac loai rac thai gia dinh khac.

1. Pam bdo rang phu kién nay khi khéng dung dén dugc phan loai rac thai
ding cach.

2. Tuén thu cac hudng dan vé phan loai rac thai 4p dung tai tiing qudc gia.
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Buklet Selamat Datang Digital

Untuk mengetahui lebih lanjut tentang Cutter Thermomix® Anda dan untuk
mendapat inspirasi dari berbagai resep dan tips, silakan baca buklet selamat
datang digital kami.

Hak Cipta

Hak cipta untuk teks, desain, fotografi dan ilustrasi dimiliki oleh Vorwerk
International & Co. KmG, Swiss. Semua hak cipta dimiliki dan dilindungi UU.
Publikasi ini, baik secara keseluruhan maupun sebagian, tidak boleh direproduksi,
disimpan, disimpan dan dibuat ulang atau diteruskan melalui segala jenis media
elektronik, mekanis, dan fotomekanis, tanpa izin tertulis dari Vorwerk
International & Co. KmG.
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1 Pendahuluan

Sebagai pengguna Thermomix®, Anda pasti sudah tidak asing lagi dengan
Thermomix® TM6 atau TM5 beserta aksesorinya.

Buku petunjuk ini akan menjelaskan cara penggunaan Cutter Thermomix®
untuk Thermomix® TM6 atau TM5 Anda.

1. Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan cermat sebelum menggunakan
Cutter Thermomix® untuk yang pertama kalinya.

2. Bacalah juga dan ikuti petunjuk penggunaan Thermomix® TM6 atau TM5,
yang disertakan bersama perangkat masing-masing.
Jika Anda tidak memiliki petunjuk penggunaan ini, semua petunjuk
tersedia secara online di
https://thermomix.vorwerk.com.

Buklet Selamat Datang Digital

Untuk mengetahui lebih lanjut tentang Cutter Thermomix® Anda dan untuk
mendapat inspirasi dari berbagai resep dan tips, silakan baca buklet selamat
datang digital kami.

11 Deskripsi Produk

Cutter Thermomix® adalah aksesori untuk Thermomix® TM6 atau
Thermomix® TM5 Anda.

Dengan Cutter Thermomix®, Thermomix® Anda dapat memarut dan
memotong bahan-bahan seperti sayuran, buah, atau keju secara merata dan
terkendali dalam hitungan detik.

1.2  Penyimpanan dokumen

Simpanlah petunjuk penggunaan ini untuk referensi di masa mendatang.
Buklet ini adalah bagian penting dari produk, dan harus disertakan jika Anda
memberikan produk ini kepada orang lain.

2 Ringkasan Produk

n B

1 Poros 3a Bagian tengah

2 Keranjang pengumpul 4 Tutup parutan

Cutter



Catatan Khusus

Ketentuan Penggunaan

Kesesuaian Alat

Maksud Penggunaan

Pengguna

Penggunaan yang tidak
tepat

3 Cakram pemotong 5 Pendorong

Semua perincian tentang cara menangani dan menggunakan Thermomix®
dan wadah pencampur dapat ditemukan dalam petunjuk pengoperasian
untuk Thermomix® TM6 atau TM5 Anda.

Jika Anda tidak memiliki petunjuk ini, semua petunjuk tersedia secara online
di https://thermomix.vorwerk.com.

3 Maksud Penggunaan

Gunakan perangkat dan aksesori dengan benar dan hanya untuk tujuan yang
dimaksudkan untuk meminimalkan bahaya bagi diri Anda atau orang lain
dan untuk mencegah kerusakan pada perangkat atau barang dan harta
benda lainnya.

Cutter Thermomix® adalah aksesori untuk persiapan makanan yang
ditujukan untuk penggunaan di rumah tangga atau di lingkungan yang
serupa.

Hanya gunakan aksesori ini dengan Thermomix® TM6 atau TM5.
Jangan pernah menggunakan aksesori ini dengan Thermomix Friend®.

Cutter Thermomix® ini dipasang di wadah pencampur dan dapat digunakan
dalam putaran searah jarum jam atau berlawanan arah jarum jam tanpa
fungsi pemanas untuk memotong makanan, hanya pada tingkat kecepatan
4.

Aksesori ini ditujukan khusus untuk digunakan oleh orang dewasa. Alat ini
tidak boleh digunakan oleh anak-anak - meskipun ketika diawasi oleh orang
dewasa.

Jauhkan anak-anak dari perangkat yang sedang beroperasi.

Diperlukan pengawasan yang sangat hati-hati terhadap anak-anak jika
aksesori sedang digunakan di dekat anak-anak.

Anak-anak tidak diperbolehkan bermain dengan alat ini.

Alat ini dapat digunakan oleh orang yang memiliki keterbatasan fisik,
sensorik atau mental, atau tidak memiliki pengalaman dan/atau
pengetahuan, hanya jika dalam pengawasan diawasi atau telah
diinstruksikan tentang cara penggunaan alat yang aman dan memahami
bahaya yang ditimbulkan.

Cutter Thermomix® ini tidak boleh digunakan atau dibersihkan dengan
alkohol.

Penggunaan lain selain penggunaan yang dimaksudkan tidak diizinkan.
Produsen tidak bertanggung jawab atas kerusakan yang diakibatkan. Jika
terjadi perubahan teknis pada produk, semua jaminan dan tanggung jawab
atas cacat pada material akan hangus. Tanggung jawab produsen untuk
ganti rugi berdasarkan liabilitas produk dan/atau kewajiban pengecer untuk
ganti rugi atas cacat pada material tidak lagi berlaku apabila terjadi
perubahan teknis pada produk.
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Peraturan keselamatan

Catatan

AN

Risiko cedera akibat
menggunakan
aksesori yang rusak.

Bahaya panas saat
menyiapkan
makanan panas!

24

Saat bekerja dengan perangkat, harap ikuti semua instruksi di dokumen
terkait dan informasi di layar. Produsen tidak bertanggung jawab atas
kerusakan akibat penggunaan yang tidak benar.

Perangkat ini mematuhi peraturan keselamatan di negara tempat
penjualannya oleh organisasi resmi Vorwerk. Jika perangkat digunakan di
negara yang berbeda dengan negara tempat pembelian, kepatuhan dengan
standar keamanan lokal negara tersebut tidak dapat dijamin. Oleh karena
itu, Vorwerk tidak bertanggung jawab atas segala risiko keamanan yang
ditimbulkan kepada pengguna.

A Untuk Keamanan Anda

Keamanan adalah bagian mendasar dari setiap produk Vorwerk.

Namun, keamanan produk hanya dapat dipastikan jika bab ini dan
pemberitahuan peringatan di bab berikutnya diikuti.

Cutter Thermomix® ini dirancang untuk digunakan secara eksklusif dengan
Thermomix® TM6 atau Thermomix® TM5. Perhatikan petunjuk keselamatan
di semua dokumen yang berlaku dan informasi di layar.

41 Pemberitahuan bahaya dan keselamatan

Jika aksesori tersangkut di pisau pencampur atau terkena tekanan yang
berlebihan saat alat sedang bekerja, Anda dapat cedera karena serpihan
kecil dan ujung yang tajam, terlebih jika serpihan sampai tertelan apabila
masuk ke makanan yang dibuat.

« Gunakan hanya aksesori Thermomix® sesuai dengan yang tertera dalam
instruksi penggunaan dan pada layar tampilan unit dasar.

« Pastikan aksesori yang diperlukan terpasang dengan aman dan benar,
dan tidak ada aksesori yang lepas di wadah pencampur sebelum
menyetel kecepatan.

« Periksa aksesori apakah ada kerusakan setelah digunakan.

« Jika ada aksesori yang rusak akibat pisau pencampur selama
pembuatan makanan, buang makanan dan hubungi Layanan Pelanggan
untuk aksesori pengganti.

Aksesori tidak dirancang untuk menyiapkan makanan panas. Uap atau
cairan panas dapat keluar tanpa terkendali dan mengakibatkan luka lepuh.
« Jangan gunakan fungsi pemanas saat menggunakan aksesori.

« Jangan mengisi wadah pencampur dengan air, terutama air panas, saat
menggunakan aksesori.
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Risiko cedera karena
ketidakseimbangan!

AN

Bahaya luka potong
jika menangani
cakram pemotong
secara ceroboh!

Bahaya luka
terpotong karena
penyimpanan yang
ceroboh!

Bahaya luka potong
jika cakram putar
tidak dibersihkan
dengan hati-hati!

Cakram pemotong yang rusak dan berubah bentuk dapat menyebabkan
ketidakseimbangan selama pengoperasian dan perangkat dapat bergerak.
Alat ini bisa jatuh dan melukai Anda.

« Periksa cakram pemotong apakah ada perubahan bentuk, terutama jika
sudah pernah jatuh. Jangan gunakan cakram pemotong yang sudah
berubah bentuk dan segera ganti.

Bilah pisau di kedua sisi cakram pemotong ini tajam dan dapat melukai
Anda!

+ Gunakan cakram pemotong dengan hati-hati.

« Jangan pernah memegang cakram pemotong pada bilahnya, hanya
pada bagian tengah cakram pemotong.

« Jangan memasukkan jari atau bagian tubuh lainnya ke dalam saluran
pengisian. Pastikan juga anak-anak tidak menjangkau saluran
pengisian. Saluran pengisian tidak dapat mencegah semua jari atau
bagian tubuh lainnya mencapai bilah.

« Hanya masukkan makanan yang akan dipotong atau diparut dan
pendorong ke dalam saluran pengisian.

« Jangan menyentuh bilah atau lubang parut karena sangat tajam.

« Jika Anda harus mengeluarkan makanan dari cakram pemotong atau
tutup parutan, pegang perlahan bagian tengah cakram putar untuk
mengeluarkannya dari tutup parutan, lalu gunakan air dan sikat
pembersih jika perlu.

Bilah dua sisi pada cakram pemotong ini tajam dan dapat melukai Anda jika
Anda menyimpannya dengan ceroboh!

« Seperti halnya pisau tajam, jauhkan bilah dan cakram dari jangkauan
anak-anak.

« Simpan cakram pemotong di tutup parutan dan keranjang pengumpul.

Anda dapat melukai diri sendiri saat membersihkan cakram putar!

« Jangan pernah memegang cakram pemotong pada bilahnya, hanya
pada bagian tengah cakram pemutar.

« Gunakan sikat pembersih atau mesin pencuci piring untuk menjauhkan
tangan dari bilah yang tajam.

» Saat membersihkan cakram pemotong ini di mesin pencuci piring, taruh
sedemikian rupa agar mudah diambil dengan memegang bagian
tengahnya dan berhati-hatilah agar anak-anak tidak dapat
menjangkaunya.

« Jika Anda mencuci cakram pemotong dengan tangan, jangan
dimasukkan ke dalam air cucian hingga tidak terlihat.
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Risiko cedera dari
bagian yang
berputar!

Risiko cedera karena
terjepit.

Risiko cedera karena
mekanisme
penguncian tidak
benar!

Risiko luka bakar
karena permukaan
logam yang panas!

0

Risiko kerusakan
karena penggunaan
yang tidak tepat

Risiko kerusakan
karena pembersihan
yang tidak tepat

Klasifikasi Pesan
Peringatan Keselamatan

26

Rambut dan bagian yang longgar dapat tersangkut pada bagian yang
berputar, dan dapat mengakibatkan cedera.

« lkat rambut panjang ke belakang dan jauhkan pakaian yang longgar
atau barang lain dari saluran pengisian.

Jari Anda dapat terjepit di lengan pengunci di unit dasar atau di bawah

tutup yang terkunci.

« Hindari kontak dengan bagian-bagian yang bergerak.

« Jauhkan rambut dan pakaian dari bagian yang bergerak.

« Jangan menyentuh lengan pengunci atau tutupnya saat mekanisme
penguncian sedang membuka atau menutup.

Saat menggunakan aksesori dengan perangkat lain, Cutter ini tidak

terkunci. Akibatnya, ada bagian yang dapat terlepas dan melukai Anda.

« Hanya gunakan aksesori ini dengan Thermomix® TM6 atau TM5.

« Jangan pernah menggunakan aksesori dengan Thermomix Friend®.

Pin logam pada bagian tutup dapat menjadi sangat panas jika digunakan

terus-menerus di bawah pengaruh gaya.

« Jangan melebihi waktu pemotongan maksimum yaitu 1 menit.

Aksesori dapat rusak karena penggunaan yang tidak tepat.

« Hanya gunakan aksesori pada level kecepatan 4.

« Hanya gunakan aksesori yang telah dirakit sepenuhnya.

« Jangan mengolah makanan beku.

« Hanya gunakan pendorong Thermomix® yang orisinal.

« Selalu tekan makanan secara longgar dengan pendorong searah dengan

cakram pemotong. Jangan memaksakan kekuatan pada pendorong.

Dapat terjadi perubahan bentuk di dalam mesin pencuci piring karena
peningkatan paparan panas yang digabung dengan tekanan dari benda
yang ditaruh di atasnya.

« Taruh semua komponen dalam jarak jauh di troli pembilasan.

4.2 Klasifikasi Pesan Peringatan
Keselamatan

Pesan peringatan keselamatan dalam buku petunjuk ini disorot oleh simbol
keselamatan dan kata isyarat. Simbol dan kata isyarat menunjukkan tingkat
keparahan potensi bahaya.

Pemberitahuan peringatan yang berada di depan tindakan ditampilkan
sebagai berikut:

Cutter



é Jenis dan sumber bahaya
Penjelasan jenis dan sumber bahaya/akibatnya

+ Tindakan untuk menghindari bahaya

Arti kata-kata isyarat

PERINGATAN Risiko kematian atau cedera parah jika bahaya tidak dihindari.
WASPADA Risiko cedera ringan jika bahaya tidak dihindari.
HATI-HATI Kerusakan alat jika bahaya tidak dihindari.

Arti dari simbol keselamatan

Pemberitahuan peringatan dengan mengacu pada tingkat
keparahan bahaya

Pemberitahuan kerusakan alat

4.3  Kewajiban Pengguna

Untuk memastikan perangkat dan aksesori Vorwerk berfungsi dengan baik,
harap perhatikan hal-hal berikut ini:

1. Harap baca petunjuk penggunaan dan semua dokumen yang
menyertainya dengan seksama.

2. Simpan panduan di tempat yang mudah Anda temukan saat Anda
membutuhkannya.

3. Kerusakan pada perangkat harus segera diperbaiki oleh produsen.

5 Pemasangan

Bersihkan Cutter Thermomix® sebelum digunakan pertama kali, lihat bagian
Pembersihan [ 33].
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6 Pengoperasian

Bahaya luka potong jika menangani cakram
pemotong secara ceroboh!

Bilah pisau di kedua sisi cakram pemotong ini tajam dan
dapat melukai Anda!

+ Gunakan cakram pemotong dengan hati-hati.

« Jangan pernah memegang cakram pemotong pada
bilahnya, hanya pada bagian tengah cakram pemotong.

+ Jangan memasukkan jari atau bagian tubuh lainnya ke
dalam saluran pengisian. Pastikan juga anak-anak tidak
menjangkau saluran pengisian. Saluran pengisian tidak
dapat mencegah semua jari atau bagian tubuh lainnya
mencapai bilah.

+ Hanya masukkan makanan yang akan dipotong atau
diparut dan pendorong ke dalam saluran pengisian.

+ Jangan menyentuh bilah atau lubang parut karena
sangat tajam.

+ Jika Anda harus mengeluarkan makanan dari cakram
pemotong atau tutup parutan, pegang perlahan bagian
tengah cakram putar untuk mengeluarkannya dari tutup
parutan, lalu gunakan air dan sikat pembersih jika perlu.

6.1 Merakit aksesoris

Persyaratan Hanya gunakan Cutter Thermomix® dalam mangkuk pencampur yang
kosong. Pastikan tidak ada makanan atau cairan di dalam wadah
pencampur dan terutama pada pisau pencampur sebelum memasang poros
pada pisau pencampur. Tidak perlu membersihkan wadah pencampur
secara menyeluruh sebelum menggunakan Cutter Thermomix®.

Untuk memasukkan Cutter Thermomix® ke dalam wadah pencampur Anda,
ikuti langkah-langkah berikut ini:

« Pastikan wadah pencampur telah terpasang sepenuhnya di bagian dasar
Thermomix® TM6 atau TM5.

Cutter



1. Pasang poros (1) pada pisau pencampur di wadah pencampur.

2. Pasang keranjang pengumpul (2) pada porosnya.

3. Pegang cakram pemotong (3) pada bagian tengah (4) cakram pemotong,
dan pasang pada poros dengan sisi yang diinginkan menghadap ke atas,
lihat Pilih sisi pemotongan dan parutan atau hasil pemotongan [ 30].

4. Pasang tutup parutan (5) pada keranjang pengumpul.
= Cutter Thermomix® kini siap digunakan.
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6.2  Pilih sisi pemotongan dan parutan atau
hasil pemotongan

Cakram pemotong Thermomix® memiliki dua sisi pemotongan yang
berbeda, dan dengan ini Anda dapat memarut atau memotong bahan

menjadi irisan atau potongan.

Hasil pemotongan

Irisan § strip @

Ketebalan sekitar 4 mm sekitar 1 mm sekitar 3-4 mm sekitar 1 mm
Arah putaran A s Y s

( X
Sisi cakram putar Sisi 1 (abu-abu tua) ke atas Sisi 2 (abu-abu muda) ke atas

) )

- W

30

Anda dapat mengatur ketebalan melalui arah rotasi.
- Pilih rotasi mundur &%, jika Anda menginginkan hasil pemotongan yang
lebih tipis.

)]
- Untuk irisan atau strip yang lebih tebal, tetap searah jarum jam ¢~
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Urutan langkah kerja

Tips

Fungsi TM6

TM5 (manual)

Level kecepatan 4
maksimum 1 menit

Waktu kerja maksimum

6.3 Memarut dan memotong bahan

Biasanya Anda menyalakan alat terlebih dahulu dan kemudian memasukkan
bahan-bahannya saat cakram berputar. Namun, untuk bahan-bahan yang
kecil dan ringan (misalnya jamur) atau jika Anda ingin potongan yang sangat
rata (misalnya cincin bawang atau onion ring), masukkan bahan-bahannya
terlebih dahulu, tahan bahan-bahannya dengan pelan dengan pendorong,
baru nyalakan alat. Ikuti petunjuk di layar atau di resep.

Anda dapat menemukan informasi tentang hasil pemotongan terbaik
untuk berbagai bahan di Buku Selamat Datang.

Risiko kerusakan karena penggunaan yang tidak
tepat

Aksesori dapat rusak karena penggunaan yang tidak tepat.
+ Hanya gunakan aksesori pada level kecepatan 4.

« Hanya gunakan aksesori yang telah dirakit sepenuhnya.
« Jangan mengolah makanan beku.

+ Hanya gunakan pendorong Thermomix® yang orisinal.

+ Selalu tekan makanan secara longgar dengan pendorong
searah dengan cakram pemotong. Jangan memaksakan
kekuatan pada pendorong.

« Pastikan Cutter Thermomix® terpasang dengan benar, lihat bagian
Merakit aksesoris [» 28].

« Pilih fungsi yang diinginkan (Memotongg atau Memarut @) di menu TM6
dan ikuti petunjuk di layar.

« Pilih arah putaran tergantung pada hasil parutan atau pemotongan yang
diinginkan.
- Pilih rotasi mundur &%, jika Anda menginginkan hasil yang lebih tipis.

- . . . . )]
- Untuk irisan atau strip yang lebih tebal, tetap searah jarum jam <¢g~.

« Putar tombol untuk menyalakan Thermomix® sebelum menuangkan
bahan melalui lubang. Jika Anda memilih kecepatan secara manual,
tingkatkan kecepatan secara perlahan hingga level 4.

« Gunakan alat selama maksimal 1 menit dalam mode pemotongan dasar.

Anda sekarang dapat mengisi bahan-bahannya, lihat langkah selanjutnya.
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Isi bahan-bahannya.

Fungsi penahan

Catatan tentang
pendorong

Membuka sumbatan

Anda dapat menemukan informasi tentang hasil pemotongan terbaik
untuk berbagai bahan di Buku Selamat Datang.

1. Tuangbahan secara bertahap ke dalam lubang yang sesuai.

2. Jika bahan terlalu besar untuk lubangnya, potong bahan menjadi
potongan-potongan kecil sesuai kebutuhan.

3. Tekan perlahan masing-masing bahan dengan pendorong (3).

Jika Anda menekan pendorong sepenuhnya ke bawah, pendorong akan
terkunci di posisi ini (Fungsi penahan). Selalu tekan pendorong sampai
terkunci (bunyi klik) untuk menyelesaikan proses pemotongan dan
pemarutan. Dengan demikian, pendorong tidak jatuh saat Anda melepas
tutup parutan dan membaliknya.

Tidak diperlukan upaya keras untuk mendorong bahan ke bawah. Taruh
tangan Anda pada pendorong atau beri tekanan minimal saja sudah cukup.

Jika pendorong tidak dapat didorong ke bawah, periksa apakah lubangnya
terlalu penuh atau bahannya macet.

Jika cakram putar tersumbat, angkat pendorong dan dorong kembali ke
makanan dengan tekanan minimal.

Jika penyumbatan tidak dapat diselesaikan:

1. Hentikan proses pemarutan atau pemotongan dan keluarkan sumbatan
dengan hati-hati menggunakan spatula.

2. Jangan pernah meletakkan tangan Anda di atas pisau!

Jika bahan tersangkut di bagian bawah tutup parutan pada sisi saluran,
Anda dapat dengan mudah mengeluarkannya dengan spatula.

6.4  Melepas cakram putar

Jika Anda ingin melepas atau memutar piringan, lakukan sebagai berikut:

Cutter
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1. Lepaskan tutup parutan (1) dari keranjang pengumpul dan balikkan.
Cakram putar tetap berada di tutup parutan.

2. Tarik cakram putar (2) dari tutup parutan di bagian tengah cakram putar

(3).

7 Pembersihan

Semua komponen dapat dibersihkan di mesin pencuci piring.

Namun, kami merekomendasikan untuk membersihkan cakram putar
dengan tangan setelah digunakan di bawah air mengalir dengan sikat
pencuci piring. Ini membuat pisau berkualitas tinggi ini tetap tajam lebih
lama.

Bahaya luka potong jika cakram putar tidak
dibersihkan dengan hati-hati!

Anda dapat melukai diri sendiri saat membersihkan cakram
putar!

+ Jangan pernah memegang cakram pemotong pada
bilahnya, hanya pada bagian tengah cakram pemutar.

+ Gunakan sikat pembersih atau mesin pencuci piring
untuk menjauhkan tangan dari bilah yang tajam.

+ Saat membersihkan cakram pemotong ini di mesin
pencuci piring, taruh sedemikian rupa agar mudah
diambil dengan memegang bagian tengahnya dan
berhati-hatilah agar anak-anak tidak dapat
menjangkaunya.

+ Jika Anda mencuci cakram pemotong dengan tangan,
jangan dimasukkan ke dalam air cucian hingga tidak
terlihat.

« Biarkan semua komponen cukup kering setelah dibersihkan.
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8 Pelayanan pelanggan

Untuk informasi lebih lanjut tentang layanan pelanggan di negara Anda,
silakan hubungi perwakilan Anda, distributor resmi Vorwerk di negara Anda
atau gunakan situs web kami https://thermomix.vorwerk.com.

9 Garansi/Pertanggungjawaban atas
cacat material

Perbaikan Thermomix® dan aksesori hanya dapat dilakukan oleh tim layanan
pelanggan Vorwerk atau layanan reparasi resmi kami.

Gunakan hanya suku cadang yang disertakan dengan perangkat
Thermomix® atau suku cadang asli dari Vorwerk. Jangan pernah
menggunakan perangkat Thermomix® ini dengan suku cadang atau
perlengkapan yang tidak disediakan oleh Vorwerk. Jika tidak, garansi Anda
dan pertanggungjawaban atas cacat material akan dibatalkan.

10 Produsen

Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG
Mihlenweg 17-37
42270 Wuppertal

Jerman

11 Pembuangan

Aksesori Vorwerk asli sebagian besar terbuat dari bahan baku yang dapat
didaur ulang. Anda dapat membuang aksesori ini di tempat pengumpulan.

Aksesori ini jangan dibuang bersama sampah rumah tangga.
1. Pastikan aksesori dibuang dengan benar.

2. Patuhilah peraturan nasional yang berlaku.

Cutter
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Digital Welcome Booklet

Read our digital welcome booklet for more information on the Thermomix® Cutter
and for inspiration, recipes and tips.

Copyright

The copyright for text, design, photography and illustrations lies with Vorwerk
International & Co. KmG, Switzerland. All rights reserved. This publication may not
—in part orin whole - be reproduced, stored in a retrieval system, transmitted or
distributed in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying,
recording or otherwise, without the express prior consent of Vorwerk International
& Co. KmG.
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1 Before you start

As a Thermomix® user, you are already familiar with the Thermomix® TM6 or
TMS5 and their accessories.

This manual will instruct you with regard to the use of the Thermomix®
Cutter for your Thermomix® TM6 or TM5.

1. Read the instruction manual carefully before using the Thermomix®
Cutter for the first time.

2. You must also read and observe the instruction manual for the
Thermomix® TM6 or TM5, which is supplied with the appliance.
If you do not have the instruction manual to hand, all manuals are
available online at
https://thermomix.vorwerk.com.

Digital Welcome Booklet

Read our digital welcome booklet for more information on the Thermomix®
Cutter and for inspiration, recipes and tips.

11 Product description

The Thermomix® Cutter is an accessory for your Thermomix® TM6 or
Thermomix® TM5.

In combination with the Thermomix® Cutter, your Thermomix® will precisely
and evenly grate and slice ingredients, such as fruit, vegetables and cheese,
in seconds.

1.2  Storing of product documentation

Retain the instruction manual for future reference. It is an important part of
the product and must be kept with it if you pass it on to someone else.

2 Product overview

n B

1 Drive shaft 3a Plastic hub
2 Cutter basket 4 Cutter lid with feeder tube
3 Cutting disc 5 Pusher
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Note

Operating conditions

Compatibility

Intended use

Users

Improper use

Safety regulations

For full details on how to use the Thermomix® and the mixing bowl, see the
user manual for your Thermomix® TM6 or TM5.

If you do not have the user manual to hand, all manuals are available online
at https://thermomix.vorwerk.com.

3 Intended use

Use the device and accessories only for their intended purpose in order to
minimise risks to you and other people and to minimise damage to the
device or to other property and equipment.

The Thermomix® Cutter is an accessory intended for the preparation of food
at home or in similar environments.

Only use this accessory with the Thermomix® TM6 or TM5.

Never use this accessory with the Thermomix Friend®.

The Thermomix® Cutter is placed in the mixing bowl and may be used in a
clockwise or reverse rotation with the heating function switched off to chop
food. It must only be used on speed setting 4.

This accessory is exclusively intended for use by adults. It must not be used
by children even when supervised by an adult.

Keep children away from appliances that are in use.
Close supervision is necessary when this accessory is used near children.
Children must not play with this accessory.

Appliances may be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and/or knowledge if they are supervised or
have been instructed on the safe use of the appliance and understand the
resulting hazards.

The Thermomix® Cutter must not be used or cleaned with alcohol.

This appliance may only be used for its intended purpose. No other use is
permitted. The manufacturer bears no responsibility for damages resulting
from improper use. If the appliance is subject to technical modifications, the
warranty and liability for material defects shall be rendered invalid. If
technical modifications are made to the product, the manufacturer’s
obligation to compensate for product liability and/or the dealer’s obligation
to compensate for material defects shall no longer apply.

When working with the appliance, please follow the instructions in all the
accompanying documentation as well as on the display. The manufacturer
accepts no liability for damages resulting from improper use.

The device complies with the safety regulations of the country in which it has
been sold by an authorised Vorwerk organisation. If the device is used in
another country, compliance with the local safety standards cannot be
guaranteed. Vorwerk therefore assumes no liability for any resulting safety
risks for the user.
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Note

0

Risk of injury from
damaged
accessories.

Risk of scalding when
preparing hot food.

Risk of injury due to
unsteady operation.
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4 For your safety

Safety is an essential part of every Vorwerk product.

However, product safety can only be ensured if the information in this
chapter and the warning notices in the following chapters are observed.

The Thermomix® Cutter is designed to be used exclusively with the
Thermomix® TM6 and Thermomix® TM5. Observe the safety instructions in all
applicable documents and the instructions on the display.

4.1 Hazards and safety instructions

If accessories get caught in the mixing knife or excessive force is applied
during use, small splinters and sharp edges could cause injury, especially if
the splinters are swallowed with the prepared food.

+  Only use Thermomix® accessories as described in the operating
instructions and on the display of the base unit.

« Make sure that the accessories required are correctly and securely
inserted and that no accessories are loose in the mixing bowl before you
set the speed.

« Check accessories for damage after use.

« Ifany accessories are damaged by the mixing knife during food
preparation, discard the food and contact Customer Care for
replacement accessories.

This accessory is not designed for preparing hot food. Steam or hot liquid
could suddenly escape and scald you.

« Do not use the heat function when using this accessory.

« Do not fill the mixing bowl with water, especially hot water, when using

this accessory.

A damaged and distorted cutting disc can bring about an imbalance during
operation, which can cause the appliance to move. The appliance could fall
over and injure you.

« Inspect the cutting disc for distortions, especially if it has been dropped.
If the cutting disc is distorted, stop using it and replace it immediately.

Cutter
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Risk of cuts from
unsafe handling of
the cutting disc.

Risk of cuts from
unsafe storage.

Risk of cuts from
unsafe cleaning.

Risk of injury from
rotating parts.

The blades on both sides of the cutting disc are sharp and can injure you.
« Handle the cutting disc with caution.

« Never take hold of the cutting disc by the blades and only by the plastic
hub.

« Do not put your fingers or other parts of the body into the fill
compartment. Make sure that children do not reach into the fill
compartment. The fill compartment cannot prevent fingers or other
parts of the body from reaching the blades.

« Only insert foods for slicing or grating and the pusher into the fill
compartment.

« Do not touch the blades or grating holes as these are razor-sharp.

« If you need to remove food from the cutting disc or cutter lid, carefully
take hold of the plastic hub of the cutting disc to remove it from the
cutter lid, and then use water and, if necessary, a cleaning brush.

The blades on both sides of the cutting disc are sharp and can injure you if
not stored carefully.

« Blades and discs, like sharp knives, must be stored out of the reach of
children.

« Store the cutting disc in the cutter lid and cutter basket.

You could injure yourself when cleaning the cutting disc.

« Never take hold of the cutting disc by the blades and only by the plastic
hub.

« Usea cleaning brush or the dishwasher to ensure that your hands are
kept away from the sharp blades.

« Ifyou clean the cutting disc in the dishwasher, position it so that it is
easy to remove by the plastic hub, and take particular care to ensure
that children cannot reach it.

« If you wash the cutting disc by hand, do not put it into the washing-up
water, where it cannot be seen.

Hair or loose objects can become coiled around rotating parts, which could

injure you.

« Tielong hair back and keep loose clothing and other objects away from
the fill compartment.
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Risk of injury from
pinching your
fingers.

Risk of injury from

unsecured accessory.

Risk of burns from
hot metal surfaces.

0

Risk of damage from
improper use.

Risk of damage as a
result of incorrect
cleaning.
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Classification of safety
warning messages

You can catch your fingers in the locking arms on the base unit or under the
closed lid.

« Avoid contact with moving parts.

« Keep hair and clothing away from moving parts.

« Do not touch the locking arms or the lid while the locking mechanism is
opening or closing.

If the Cutter is used with other appliances, it will not be locked into place. As

aresult, parts could come loose and injure you.

«  Only use this accessory with the Thermomix® TM6 or TM5.

« Never use this accessory with the Thermomix Friend®.

The metal pin on the lid can become extremely hot with continuous use

under load.

« Do not under any circumstances exceed the maximum cutting/grating
time of 1 minute.

This accessory could get damaged if used incorrectly.

« Only use this accessory on speed setting 4.

«  Only use this accessory when fully assembled.

« Do not process frozen food.

«  Only use the original Thermomix® pusher.

«  Only press lightly on the pusher when pressing food down towards the
cutting disc. Do not apply force when using the pusher.

Objects can become distorted in the dishwasher as a result of increased

heat exposure and pressure from items above.

« Space all the components out on the dishwasher rack.

4.2 Classification of safety warning messages

The safety warning messages in this manual are highlighted by safety
symbols and signal words. The symbol and signal word indicate the severity
of the potential hazard.

The safety warning messages that precede each action are shown as follows:

é Type and source of hazard
Explanation of type and source of hazard/consequences

« Measures to prevent hazard

Cutter



Meaning of signal words

WARNING Risk of death or serious injury if hazard is not avoided.
CAUTION Risk of minor injury if hazard is not avoided.
NOTE Material damage if hazard is not avoided.

Meaning of safety symbols

Safety warning message indicating the severity of the
potential hazard

Reference to material damage

4.3 Obligations of the user

To ensure that your device and the Vorwerk accessories operate correctly,
please follow the guidelines below:

1. Follow the instructions in the manual and all accompanying
documentation.

2. Keep the manualin a place where it can be easily accessed, should you
need to refer to it.

3. Ensure that any damage to the device is repaired without delay by the
manufacturer.

5 First use

Clean the Thermomix® Cutter before first use, see Cleaning [ page 65].
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Important:

6 Operation

disc.

é Risk of cuts from unsafe handling of the cutting

The blades on both sides of the cutting disc are sharp and
can injure you.

Handle the cutting disc with caution.

Never take hold of the cutting disc by the blades and only
by the plastic hub.

Do not put your fingers or other parts of the body into the
fill compartment. Make sure that children do not reach
into the fill compartment. The fill compartment cannot
prevent fingers or other parts of the body from reaching
the blades.

Only insert foods for slicing or grating and the pusher
into the fill compartment.

Do not touch the blades or grating holes as these are
razor-sharp.

If you need to remove food from the cutting disc or cutter
lid, carefully take hold of the plastic hub of the cutting
disc to remove it from the cutter lid, and then use water
and, if necessary, a cleaning brush.

6.1  Assembling the accessory

Only place the Thermomix® Cutter into an empty mixing bowl. Make sure
that there is no food or liquid in the mixing bowl, especially on the mixing
knife, before placing the drive shaft onto the mixing knife. It is not necessary
to thoroughly clean the mixing bowl before using the Thermomix® Cutter.

To insert the Thermomix® Cutter into the mixing bowl, proceed as follows:

« Make sure that the mixing bowl is correctly positioned and fully inserted
in the Thermomix® TM6 or TM5 base unit.

Cutter



1. Place the drive shaft (1) onto the mixing knife in the mixing bowl.

2. Place the cutter basket (2) onto the drive shaft.

3. Hold the cutting disc (3) by the plastic hub (4) and place it onto the drive
shaft with the side you want to use facing upwards, see Selecting the
cutting side and type of cut [» page 62].

4. Putthe cutter lid with feed opening (5) on the cutter basket.
= The Thermomix® Cutter is now ready for use.
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6.2  Selecting the cutting side and type of cut

The Thermomix® cutting disc has two different cutting sides with which you
can grate or cut ingredients into strips or slices.

Type of cut Slices 8 strips
Thickness approx.4 mm approx.1 mm approx. 3-4 mm approx.1 mm
Rotation direction o S* o ]
1 !
Side of cutting disc Side 1 (dark grey) facing upwards Side 2 (light grey) facing upwards
The thickness is set using the rotation direction.
- Select reverse rotation (anti-clockwise) &% if you want a thinner cut.
)]
- Forthicker slices or strips, stay in clockwise rotation =g~
62 Cutter



Sequence of steps

Tip

TM6 function

TM5 (manually)

Speed setting 4
max. 1 minute

Maximum running time

6.3  Grating and cutting ingredients

As arule, you start the appliance first and then add the ingredients while the
cutting disc is rotating. However, if using small or light ingredients (e.g.
mushrooms) or if you want very evenly cut pieces (e.g. onion rings), pour the
ingredients in first, press them down lightly with the pusher and then start
the appliance. Follow the instructions on the display or in the recipe.

You can find an overview of the best types of cut for different ingredients in
the welcome booklet.

Risk of damage from improper use.

This accessory could get damaged if used incorrectly.

« Only use this accessory on speed setting 4.

+ Only use this accessory when fully assembled.
« Do not process frozen food.

» Only use the original Thermomix® pusher.

« Only press lightly on the pusher when pressing food
down towards the cutting disc. Do not apply force when
using the pusher.

« Make sure that the Thermomix® Cutter is inserted correctly, see
Assembling the accessory [ page 60].

« Select the desired function (cutting E or grating @) from the TM6 menu
and follow the instructions on the display.

« Select the rotation direction depending on how you want to cut or grate
your ingredients.
- Select reverse rotation (anti-clockwise) §% if you want a thinner cut.

. . . . . . )]
- For thicker slices or strips, stay in clockwise rotation =¢~.

« Turn the selector to start the Thermomix® before you fill the opening with
ingredients. When selecting the speed manually, slowly increase the
speed up to setting 4.

« Do not operate the appliance for more than 1 minute when solely using
the cutting function.

You can now add the ingredients, see next step.
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Filling with ingredients

Holding function

Note about the pusher

Clearing a jammed disc

You can find an overview of the best types of cut for different ingredients in
the welcome booklet.

1. Loosely pour the ingredients into the appropriate opening, a little at a
time.

2. Ifaningredient is too large for the opening, cut it in half or into several
pieces as required.

3. Lightly press the ingredients down using the pusher (3).

When you press the pusher down fully, it clicks into this position (holding
function). Always allow the pusher to click into position at the end of the
cutting or grating process. This will ensure that it does not fall out when you
remove and invert the cutter lid.

You do not need to use force to press down the ingredients. Placing your
hand on the pusher and applying minimal pressure is sufficient.

If you find that you are unable to press the pusher down, check whether the
opening is too full or food has become stuck.

If the cutting disc becomes stuck, lift up the pusher and press it down again
onto the food using minimal pressure.

If the jam does not clear:

1. Stop the cutting/grating process and carefully remove the blockage using
the spatula.

2. Never reach into the blades with your hands!

If food has become stuck on the underside of the cutter lid around the edge
of the fill compartment, you can easily remove it using the spatula.

6.4  Removing the cutting disc

If you want to remove or invert the cutting disc, proceed as follows:

Cutter



1. Take the cutter lid (1) off the cutter basket and turn it over.
The cutting disc will remain inside the cutter lid.

2. Holding the plastic hub (3), pull the cutting disc (2) away from the cutter
lid.

7 Cleaning

All components can be washed in a dishwasher.

However, we would recommend cleaning the cutting disc under running
water with a washing-up brush. This will help to keep the high-quality blades
sharp for longer.

é Risk of cuts from unsafe cleaning.
You could injure yourself when cleaning the cutting disc.
» Never take hold of the cutting disc by the blades and only

by the plastic hub.

+ Use acleaning brush or the dishwasher to ensure that
your hands are kept away from the sharp blades.

+ Ifyou clean the cutting disc in the dishwasher, position it
so that it is easy to remove by the plastic hub, and take
particular care to ensure that children cannot reach it.

+ If you wash the cutting disc by hand, do not put it into the
washing-up water, where it cannot be seen.

Risk of damage as a result of incorrect cleaning.

Objects can become distorted in the dishwasher as a result
of increased heat exposure and pressure from items above.

« Space all the components out on the dishwasher rack.

« Allow all components to dry thoroughly after cleaning.
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8 Customer Care

For details of your local customer service centre please contact your
Thermomix® Advisor, the Vorwerk Official Distributor in your country, or refer
to https://thermomix.vorwerk.com.

9 Warranty/Liability for Material
Defects

The Thermomix® and its accessories may only be repaired by Vorwerk
Customer Service or an authorised Vorwerk repair service.

Only use original parts supplied with the Thermomix® or original spare parts
from Vorwerk Thermomix®. Never use the Thermomix® in combination with
parts or equipment not provided by Vorwerk Thermomix® for the
Thermomix®. Otherwise your warranty and the liability for material defects
shall be rendered void.

10 Manufacturer

Vorwerk Elektrowerke GmbH & Co. KG
Mihlenweg 17-37
42270 Wuppertal

Germany

11 Disposal

This original Vorwerk accessory is largely made from recyclable materials.
You can dispose of this accessory at a collection point.

It must not be disposed of in household waste.
1. Ensure that this accessory is disposed of properly.

2. Please observe the applicable national regulations regarding disposal.
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